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ĮVADAS
„A-dec 500“ grupė

Naujas požiūris, naujos galimybės. 
Be viso to, ką jau įvertinote „A-dec 500“ odontologinėje kėdėje, dabar galima įsigyti naują 
instrumentų sistemą. „A-dec 500 Pro“ instrumentų sistema su „A-dec+“ atnaujinama 
programinės įrangos platforma užtikrina Jūsų odontologų komandai naują darnumo lygį.

IŠBANDYKITE „A-DEC 500“

IŠMANUS VALDYMAS  Intuityvi, prie interneto 
prijungta įranga yra stabili ir nuspėjama.
RYŠYS  Su programinės įrangos pagrindo platforma susieta 
„A-dec+“ suteikia Jūsų praktikai technologinio lankstumo. 
LANKSTUS INTEGRAVIMAS  Esamoje platformoje integruojant 
naujas klinikines galimybes, įranga nepraranda savo vertės.

OPTIMALI PRIEIGA  Visas reikalingas priemones 
laikykite po ranka, patogiai pasiekiamoje vietoje.
NEPRIEKAIŠTINGA PRIEŽIŪRA  Patogumas ir 
stabilumas padeda užtikrinti puikią paciento savijautą. 
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IŠMANUS VALDYMAS
„A-dec 500“ grupė



[01]
IŠBANDYKITE IŠMANŲ 
VALDYMĄ

Nuspėjamas ir 
intuityvus.

Tai jausmas, kurį patiriate kaskart 
pasitikdami naują pacientą, žinodami, kad 
Jūsų įranga ne tik atnaujinta ir patikima, 
bet ir labai intuityvi. Atrodo, kad ne Jūs 
žengiate koja kojon su technologijomis, 
o jos neatsilieka nuo Jūsų.
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DS7DS7

IŠMANUS VALDYMAS
„A-dec 500“ grupė

Intuityvus dizainas.
„Dynamic Screen 7“ (DS7) 178 mm 
patvaraus stiklo ekranas su pažangiu 
interaktyviu paviršiumi ir supaprastinta 
sąsaja rodo tik tą informaciją, kurios 
Jums reikia atliekant procedūrą, kad visą 
dėmesį galėtumėte skirti pacientams.

DINAMIŠKAS PAPRASTUMAS

G Y D Y T O J A S



DAR DAUG KĄ GALIMA PAMATYTI

Technologijos nuolat tobulėja kaip ir mes. 
Sužinokite, ką galime pasiūlyti ir kas nauja.

sužinokite sužinokite 
daugiaudaugiau

PROGRAMUOJAMOS KĖDĖS PADĖTYS 
Piktogramos rodo faktines kėdės 
padėtis, taigi galite drąsiai 
keisti pacientų padėtį.

JUTIKLINIS EKRANAS 
Paprasta naršyti ekrane dėvint pirštines.

SLĖGIO REGULIAVIMAS
Ekrane galite tiksliai sureguliuoti 
tiekiamą slėgį antgaliams.

PROCEDŪRINIAI LAIKMAČIAI 
Programuojami laikmačiai Jūsų 
klinikinėms procedūroms.

KALBŲ PASIRINKIMAS
Pasirinkite norimą meniu kalbą.

PROGRAMINĖS ĮRANGOS 
NAUJINIAI
Technologijoms tampant 
išmanesnėms, programinės 
įrangos naujinimo pranešimai 
padeda nuolat atnaujinti Jūsų 
„A-dec“ įrangą. 

PROGRMUOJAMI PARAMETRAI 
Atminties mygtukai 
leidžia vienu palietimu 
pasirinkti vieną iš keturių 
suprogramuotų parametrų.
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CP5 + DS7CP5 + DS7
IŠMANUS VALDYMAS
„A-dec 500“ grupė

SUSIETA IR PRIJUNGTA

A S I S T E N T A S G Y D Y T O J A S



A S I S T E N T A S

REGULIUOJAMI PARAMETRAI 
Nustatykite parametrus 
pagal savo darbo pobūdį.

KOMANDŲ PATVIRTINIMAS
Vaizdinis ir garsinis komandų 
patvirtinimas aktyviais 
įspėjimais ir atsakomaisiais 
signalais, patvirtinančiais Jūsų 
įvestis ir užklausas, suteikia 
pasitikėjimo dirbant. 

JUTIKLINIS EKRANAS
Pažangiais interaktyviaisiais mygtukais 
smūgiams atspariame stikliniame 
paviršiuje lengva programuoti, o tokį 
prietaisą paprasta dezinfekuoti.

LED INDIKATORIUS
Intuityvūs šviesiniai indikatoriai 
padeda naviguoti per nustatymus. 

Kalbate ta pačia kalba. 
Juk pažįstate tokių kruopščių, įžvalgių asistentų, žinančių kitą Jūsų žingsnį? Susiejus gydytojo 
„Dynamic Screen 7“ (DS7) ir asistento valdymo pultelį (CP5) susiejama visa komanda.
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RYŠYS
„A-dec 500“ grupė



[02]
IŠBANDYKITE 
RYŠĮ

Ateities dizainas.

Su programinės įrangos platforma susieta 
„A-dec+“ Jūsų praktikoje užtikrina lanksčias 
technologijų naudojimo galimybes. 
Taigi Jūsų įranga išlieka aktuali, o Jūs – 
pasiruošę visiems ateities iššūkiams.
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RYŠYS
„A-dec 500“ grupė

Redaguoti Sinchronizuoti

PRITAIKOMA ASMENINIAMS 
POREIKIAMS IR SINCHRONIZUOJAMA



Kelių naudotojų ekranas Pranešimų ekranas 

Savo parametrus visada turėkite po ranka.
Paprastas, intuityvus ir galingas DS7 yra lengvai pritaikomas pagal jūsų poreikius – taip 
užtikrinamas sklandesnis ir efektyvesnis darbas visose susietose „A-dec“ darbo vietose. 

KELIŲ NAUDOTOJŲ PARAMETRAI  Darbo vietoje su prijungta „A-dec+“ kėdės padėtys ir suprogramuoti 
antgalių parametrai įrašomi Jūsų naudotojo profilyje ir sinchronizuojami su kitomis darbo vietomis, 
kad galėtumėte pradėti dirbti nedelsdami.

PRANEŠIMŲ GAVIMAS IR SIUNTIMAS  DS7 pranešimų funkcija užtikrina komunikaciją tarp darbo vietų 
netrukdant procedūrų. Skubiu atveju galima parašyti pranešimą, kuris bus parodytas kito naudotojo ekrane. 

PROGRAMINĖS ĮRANGOS NAUJINIAI  Užsiregistravus „A-dec+“ programėlėje, per programinės įrangos naujinius 
bus pasiekiamos naujos produktų savybės ir patobulinimai. Todėl galite atnaujinti įrangą vienu paspaudimu.
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LANKSTUS INTEGRAVIMAS
„A-dec 500“ grupė



[03]
IŠBANDYKITE LANKSTAUS 
INTEGRAVIMO 
GALIMYBES

Paruošta viskam.

„A-dec“ gaminiai sukurti taip, kad būtų 
ilgaamžiai, o technologijos nuolat kinta. 
Galimybė integruoti naujas klinikines galimybes 
esamoje platformoje reiškia, kad Jūsų įranga 
neatsiliks nuo Jūsų ir Jūsų ateities praktikos.
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LANKSTUS INTEGRAVIMAS
„A-dec 500“ grupė

Greitai pasiekiami kėdės valdikliaiPraplovimo ekrano įjungimas

TIKSLŪS JUDESIAI 



Dvigubo judesio (reciprocating) endodontiniai instrumentai Instrumentų aušinimo vandeniu indikatoriai

PROGRAMUOJAMI PRAPLOVIMO LAIKMAČIAI  Keturios programuojamos 
parinktys padeda automatizuoti vandens sistemos praplovimą, kai nedirbama 
su pacientais. Tik patraukite visus antgalius nuo instrumentų sistemos ir 
įjungsite praplovimo ekraną, o tada pradėkite procesą paliesdami mygtuką.

PROGRAMUOJAMI ĮRANKIAI  Vienu prisilietimu galima užprogramuoti ir 
išsaugoti pageidaujamus instrumento nustatymus. 

DVIGUBO JUDESIO (RECIPROCATING) ENDODONTINIAI INSTRUMENTAI  
Patogiai konfigūruojama sąsaja leidžia lengvai pasirinkti bendrąsias 
atkuriamąsias ir endodontijos funkcijas.

IŠDĖSTYMAS PAGAL JŪSŲ POREIKIUS  Turėdami šešias skirtingiems 
instrumentams pritaikomas vietas, galite integruoti įvairių gamintojų 
klinikinius prietaisus.

Pasinaudokite naujomis galimybėmis. 
Kruopščiai dirbame siekdami užtikrinti, kad „A-dec 500 Pro“ instrumentų sistema būtų suderinama su dauguma klinikinių prietaisų. Dėl būsimų programinės įrangos 
atnaujinimų galėsite integruoti savo pasirinktus instrumentus nekeisdami įrangos. Taigi drąsiai pasinaudokite naujomis galimybėmis. Tai Jūsų pasirinkimas. 
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OPTIMALI PRIEIGA
„A-dec 500“ grupė



[04]

PAJUSKITE 
OPTIMALIĄ PRIEIGĄ

Tobulas artumas. 

Visos reikalingos priemonės lengvai 
išdėstomos ir patogiai pasiekiamos. 
Dirbant šalia paciento, Jūsų laikysena 
bus taisyklinga, vaizdas aiškus, 
o priemonės – po ranka. Nuostabu, 
kaip bėga laikas dirbant patogiai. 
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OPTIMALI PRIEIGA
„A-dec 500“ grupė

PAPRASTAS REGULIAVIMAS



Niekas neblaško dėmesio.
Tai tiesa. Galite įjungti, išjungti, paimti ir grąžinti į vietą instrumentus nenukreipdami žvilgsnio nuo atliekamos procedūros ir net sąmoningai 
negalvodami. Daug dirbome kurdami paprastą ir nuspėjamą įrangą ir technologijas, kuriomis galima pasitikėti dirbant su pacientais. 

FIRST-OUT LOGIKA Išėmus vieną antgalį, išmanusis valdiklis 
neleidžia veikti antrajam antgaliui, jei jis taip pat būtų aktyvinamas. 
Tai reiškia, kad asistentas gali uždėti grąžtą ant antrojo antgalio, 
o Jūs tuo metu visą dėmesį galite skirti pacientui. 

REGULIUOJAMI ANTGALIŲ LAIKIKLIAI Kiekvienas 
„Traditional“ antgalių lizdas yra reguliuojamas, todėl naudojamus 
antgalius galite palenkti žemyn, kad būtų lengviau juos paimti, 
o nenaudojamus – grąžinti į vertikalią padėtį, kad būtų saugiau. 

TIKSLUS PADĖTIES NUSTATYMAS Lengvai ir tiksliai nustatykite 
instrumentų sistemos vietą ten, kur norite, ir ji tikrai ten išliks.

AUTOMATINIS STABDYMAS  Paimkite už rankenos ir instrumentų alkūnės 
stabdys automatiškai atsilaisvins. Mes tai vadiname jutikline aktyvacija, 
o Jums pakanka jausti, kaip be pastangų valdote instrumentų sistemą. 

PERTEKLINIO VANDENS ŠALINIMAS Ši funkcija neleidžia 
paskutiniam vandens lašui nuo antgalio nukristi ant paciento.
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OPTIMALI PRIEIGA
„A-dec 500“ grupė

PADĖTIES NUSTATYMAS 
BE KOMPOROMISŲ

PLONAS LANKSTUS ATLOŠAS 
Ypač plonas „A-dec“ 
nugaros ir galvos atlošas 
leidžia patogiai dirbti 
kojas pakišus po pacientu, 
alkūnes laikant prie šono. 

TOBULA GALVOS ATLOŠO 
PADĖTIS 
Prieigos kampai gali lemti 
skirtumą tarp ilgos ir geros 
dienos. Galvos atrama 
reguliuojasi viena ranka 
paspaudus svirtį, todėl 
visada galėsite optimaliai 
matyti burnos ertmę. 



NUIMAMI PADĖKLAI 
Keičiamos padėties padėklų laikiklis leidžia 
pasirinkti patogią pasidėjimo vietą instrumentams. 
Optimaliai išnaudokite erdvę pasirinkdami 
mažą, standartinį arba didelį dydį. 

PAPRASTAS JUTIKLINIO 
EKRANO PAKREIPIMAS 
178 mm (7 col.) ekranas 
lengvai pakreipiamas, kad 
mažiau blizgėtų ir būtų 
geresnis matomumas. 

DAR ILGESNĖS INSTRUMENTŲ RANKOVĖS 
Ilgesnės, lengvesnės instrumentų rankovės 
sumažina tempimą atgal ir mažiau vargina.
(Taikoma „A-dec Continental®“.)
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NEPRIEKAIŠTINGA PRIEŽIŪRA
„A-dec 500“ grupė



[05]

Gracinga, bet kartu 
ir patogi. 

Švelniai veikianti ir komfortabili kėdė 
leidžia Jūsų pacientams atsipalaiduoti 
ir pasijausti saugiai. Ši maloni patirtis 
išskirs Jūsų kliniką iš visų kitų.

NEPRIEKAIŠTINGA 
PRIEŽIŪRA
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NEPRIEKAIŠTINGA PRIEŽIŪRA
„A-dec 500“ grupė

STABILUS KOMFORTAS



Patogumas visam kūnui.
Patogumas – pojūtis ar mokslas? Ir viena, ir kita. Pagal žmogaus anatomiją suformuoti „A-dec 500“ apmušalai prisitaiko prie paciento kūno svorio ir 
tolygiai jį paskirsto. Jie tarsi „apglėbia“ pacientą, leidžia jam pasijusti patogiai ir atsipalaiduoti. O kai pacientas atsipalaidavęs, ramiau ir jums.

DVIGUBOS ARTIKULIACIJOS SLENKANTIS GALVOS ATLOŠAS  Atkartoja 
natūralius paciento kaklo ir galvos judesius. 

PLONAS NUGAROS ATLOŠAS  Lankstus, bet tvirtas nugaros atlošas 
sukurtas tikslingai. Nugaros atlošo forma pritaikyta stabiliai apglėbti 
paciento nugarą ir pečius paliekant daugiau erdvės kojoms. Vadinasi, 
galite žemiau nuleisti pacientą ir pasislinkti arčiau burnos ertmės.

TVIRTI PORANKIAI  Dviejų padėčių porankiai prilaiko pacientą, 
kai to reikia, ir pasitraukia iš kelio, kai yra nebereikalingi.

KOJŲ PAGRINDO PAKĖLIMAS  Kai kėdė atsilošia, kojų zona nepastebimai 
pakyla iki 229 mm  (9 col.) subtiliai sukuriant pojūtį, lyg pacientas būtų 
lopšyje. Dėl tokios padėties pacientas jaučiasi saugus ir atsipalaidavęs.
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NEPRIEKAIŠTINGA PRIEŽIŪRA
„A-dec 500“ grupė

APGALVOTAS DIZAINAS
PATOGUMAS AKIMIRKSNIU 
Ne pacientas turėtų rūpintis, kaip patogiau įsitaisyti kėdėje. O mes. Todėl suprojektavome 
kėdę taip, kad ji apglėbtų visą paciento kūną nuo pat įsėdimo momento.

TINKAMAS PADĖTIES NUSTATYMAS 
Keturi galvos atramos atlošo reguliavimo 
taškai užtikrina patogumą paciento pacientui 
patogumą pakreipiant bet kokiu kampu.

ŠVELNUS JUDĖJIMAS / SUSTABDYMAS
Dėl preciziškai veikiančios hidraulinės pakėlimo sistemos paciento kėdė pradeda judėti ir sustoja ypač švelniai 
nekeliant pacientams nerimo staigiais judesiais ar sustabdymu. Taip pat kėdės judėjimas yra sinchronizuotas 
su natūraliu paciento judėjimu. Jam nereikia papildomai pasislinkti nuleidžiant arba pakeliant paciento kėdę. 

LENGVA ĮSĖSTI IR IŠLIPTI 
Tvirti dviejų padėčių porankiai yra patogi atrama 
pacientui įsėdant į paciento kėdę ir iš jos išlipant.



SUBALANSUOTAS STABILUMAS
Antgalių alkūnės subalansuoja ir paskirsto rankovių 
svorį taip, kad galėtumėte lengvai ir patogiai dirbti 
su antgaliais be tempimo atgal ir nevarginant riešo.

LANKSČIOS RANKOVĖS
Ilgaamžes ir lengvas rankoves 
lengva valyti ir prižiūrėti.

GERESNIS MATOMUMAS 
IPS (In-Plane Switching) ekrano technologija leidžia matyti daug 
aiškesnį vaizdą platesniais kampais. Net tada, kai ekranas optimaliai 
pritaikytas gydytojui, asistentas gali lengvai matyti ir stebėti iš šono.

TVIRTA KONSTRUKCIJA
Stabili konstrukcija sumažina vibracijas, 
kurias sukelia judantis pacientas, kad 
netrikdytų nei Jūsų, nei paciento.

Kairiarankiams ir dešiniarankiams 
pritaikyta centre esanti instrumentų 
sistemos rankena ir jutiklinis ekranas

Tinka įvairių dydžių 
pacientams

Maksimalus svoris iki 
227 kg (500 svar.)

Kairė
Dešinė
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PRITAIKYKITE SAU
„A-dec 500“ grupė



PRITAIKYKITE 
SAU

Pritaikoma individualiai.

Spalva ir stilius, instrumentų sistemos 
variantai, kojiniai pedalai ir instrumentai. 
Jūs nusipelnėte dirbti taip, kaip norite, – 
iki pat paskutinio dygsnio. „A-dec“ 
vertina kiekvieno individualumą.
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PRITAIKYKITE SAU
„A-dec 500“ grupė

Instrumentų sistemų 
variantų pasirinkimas 
pagal Jūsų praktikos 
poreikius.
Svarbu atsižvelgti į tris veiksnius: Jus, Jūsų komandą 
ir Jūsų pacientus. „A-dec“ suteikia galimybę pasirinkti 
tokią komplektaciją, kuri geriausiai atitiktų Jūsų 
darbo pobūdį ir būtų patogi pacientams.
Argi ne to mes visi norime?

VISAPUSIŠKAI ERGONOMIŠKAS PATOGUMAS
„A-dec 533pro Continental“ instrumentų sistema, diskinis kojinis pedalas.

DIRBKITE, KAIP TIK NORITE



VISKAS PAPRASTAI INTEGRUOJAMA
„A-dec 532pro Traditional“ instrumentų sistema.
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PRITAIKYKITE SAU
„A-dec 500“ grupė

Integruoti instrumentai500 instrumentų sistemos

NERIBOTAS LANKSTUMAS

„Continental“ Antgaliai ir varikliai

Klinikiniai prietaisai„Traditional“

500 DS7 jutiklinis ekranas

Jutiklinis pultelis „500 Deluxe Plus“



Asistento instrumentų laikikliai
Diskinis kojinis pedalas 

Svirtinis kojinis pedalas 

Montuojama prie kėdės

„12 o’clock“

Odontologinis šviestuvas

Kojiniai pedalai Nuimamas padėklo laikiklis

Monitoriaus laikiklis

Spjaudyklė

Mes vertiname galimybes rinktis.
Kadangi nėra dviejų visiškai vienodų gydytojų, mūsų įrangos variantai – tai galimybė Jums ir Jūsų komandai pasirinkti patį efektyviausią komplektą. 
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PRITAIKYKITE SAU
„A-dec 500“ grupė

Siūti apmušalai Suformuoti apmušalai

JŪSŲ SPALVA, JŪSŲ STILIUS



sapphire

lemongrass

carbon

indigosky blue

hazelnut

amethyst

tawny

black

driftwood

riviera	 diplomat blue

poseidon cyan

sky pacific

almond	

schooner

parrot

apricot red	

arugula lapis plum

vivid punchfuchsia

st. john	 bayou

chamois	 papyrus	 cave	sable	

ebony	charcoal	

pecan	

curry	sassy

arctic timberwolf granite	

Išsirinkite savo tobulą spalvą ir paprašykite 
pavyzdžių. a-dec.com/colour

Siūtų apmušalų „Ultraleather®“ spalvos. Siūti apmušalai visada būna su kontrastingomis siūlėmis. Suformuoti „Dauphine“ apmušalai
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SPECIFIKACIJA
„A-dec 500“ grupė

Pagal šias kėdės, instrumentų sistemos ir asistento instrumentų laikiklio specifikacijas pasirinkite, kas geriausiai tinka Jums ir Jūsų komandai. Prireikus informacijos apie 
visus komplektavimo variantus, nuo LED šviestuvų iki monitoriaus laikiklio specifikacijų, kreipkitės į „A-dec“ atstovą arba žr. „A-dec“ įrangos katalogą.

SPECIFIKACIJA IR TECHNINIAI DUOMENYS

Asistento instrumentai

„551sta“ asistento standartiniai „541sta 12 O’Clock Duo“ standartiniai „545sta 12 O’Clock“ asistento standartiniai

Oro / vandens švirkštas Švirkštas | papildomai užsakomas: šilto vandens švirkštas Švirkštas | papildomai užsakomas: šilto vandens švirkštas Švirkštas | papildomai užsakomas: šilto vandens švirkštas

Naudotojo sąsaja CP5 CP5 CP5

Išsiurbimo instrumentai 1 seilių išsiurbimo antgalis (SA)
1 dulkių išsiurbimo antgalis (DA) | papildomai užsakomas: antras DA

1 seilių išsiurbimo antgalis (SA)
1 dulkių išsiurbimo antgalis (DA) | papildomai užsakomas: antras DA

1 seilių išsiurbimo antgalis (SA)
1 dulkių išsiurbimo antgalis (DA) | papildomai užsakomas: antras DA

Vakuuminės žarnos EasyFlex™ EasyFlex EasyFlex

Padėties nustatymas Horizontalusis reguliavimas | papildomai užsakomas: 
Horizontalusis ir vertikalusis reguliavimas

Rankinis vertikalusis reguliavimas Rankinis vertikalusis reguliavimas

Tvirtinimo vieta Montuojama prie kėdės Montuojama prie spintelės arba grindų Montuojama prie spintelės arba grindų

„A-dec 511“ odontologinė kėdė

Kėlimo aukščio intervalas Žemiausias taškas: 343 mm (13,5 col.), Aukščiausias taškas: 800 mm (31,5 col.)

Atlošas Itin plonas lankstus atlošas, 32 mm (1,25 col.)* (*su suformuotais apmušalais)

Galvos atlošas Dvigubos artikuliacijos slankiojantis atlošas, atlaisvinamas fiksatoriumi

Porankiai 2 padėčių porankiai

Kėdės sukamasis įtaisas 60° (30° į abi puses nuo centro)

Maitinimo šaltinis 300 vatai

Kėdės valdymas Gydytojo jutiklinis ekranas / asistento jutiklinis pultelis arba papildomai užsakomas kojinis pedalas 

Pakėlimo sistema Švelnaus paleidimo / sustabdymo hidraulinė pakėlimo sistema

Laikiklio stilius „Radius®“ kairės / dešinės pusės

Apmušalų variantai Siūti arba suformuoti

UL apkrovos įvertinimas UL testuota su 227 kg (500 svar.) didžiausia paciento apkrova (apkrovos įvertinimas pagrįstas UL taikomu 4 kartų reikalavimu (907 kg (2 000 svar.) pagal statinį perkrovos testavimą)



Instrumentų sistemos

500 Radius

Modeliai A-dec 532pro Traditional   |   A-dec 533pro Continental A-dec 532 Traditional   |   A-dec 533 Continental

Pro Standartinis

„A-dec+“ ryšys Taip Ne

Atnaujinama programinė įranga Taip Ne

Keli naudotojai Taip Ne

Nuotolinė diagnostika Taip Ne

Pranešimų programėlė Taip Ne

Valdymo pultelis DS7 Deluxe Plus

Laiko rodymas Taip Ne

Programuojamas antgalių praplovimo laikas Taip Ne

Perteklinio vandens šalinimas Taip Ne

Instrumentų šviesos šaltinis Keturių įtampos parinkčių Keturių įtampos parinkčių

Instrumentų padėtis „Traditional“ ir „Continental“ – 5 + švirkštas „Traditional“ ir „Continental“ – 5 + švirkštas

Alkūnės sistema Greitas padėties nustatymas, subalansuota instrumentų alkūnė su pneumatiniu stabdžiu Greitas padėties nustatymas, subalansuota instrumentų alkūnė su pneumatiniu stabdžiu

Tvirtinimo variantai A-dec 511 A-dec 511

Pritaikoma kairiarankiams, dešiniarankiams Taip Taip

Integravimas 4,5 m (15 pėd.) USB 2.0 kabelis / iki 6 valdymo modulių | 
papildomai užsakomas: Elektrinis USB šakotuvas

4,5 m (15 pėd.) USB 2.0 kabelis / iki 6 valdymo modulių | 
papildomai užsakomas: Elektrinis USB šakotuvas
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„A-dec“ būstinės
2601 Crestview Drive 

Newberg, Oregon 97132, JAV
Tel. 1.800.547.1883 JAV / Kanadoje 

Tel. +1.503.538.7478 už JAV / Kanados ribų
a-dec.com

„A-dec“ Australija
Tel. 1.800.225.010 Australijoje 

Tel. +61.(0)2.8332.4000 už Australijos ribų

„A-dec“ Jungtinė Karalystė
Tel. 0800.233285 Jungtinėje Karalystėje 

Tel. +44.(0).24.7635.0901 už Jungtinės Karalystės ribų

Valdykite nuotoliniu būdu per 
„A-dec+“ mobiliąją programėlę

Atsisiųskite „A-dec+“ programėlę iš 
„App Store“ arba „Google Play“ ir 

užregistruokite „A-dec“ įrangą naudodami 
„Apple®“ arba „Android™“ įrenginį.

a-dec.com/plus

Visos pavaizduotos spalvos ir produktai gali skirtis ir gali būti keičiami be įspėjimo. 
Dėl naujausios produkto informacijos kreipkitės į įgaliotąjį „A-dec“ atstovą. Visiems 
šiame dokumente esantiems prekių ženklams taikomos „A-dec“, jos susijusių įmonių ir 
jų kolektyvinių tiekėjų Jungtinėse Valstijose ir užsienio šalyse teisės į prekės ženklą. 
©2025  A-dec Inc. Visos teisės saugomos. 85.1053.30/Eonly/02-25/RevA

DAUGIAU NEI GARANTIJA. TAI ĮSIPAREIGOJIMAS.
„A-dec“ visų pirma siekia tobulinti odontologijos sektorių, o tai 
puikus klientų aptarnavimas ir nepriekaištingi odontologijos 
produktai. Jūsų „A-dec“ įrangai suteikiama dešimties metų 
garantija ir neribotas klientų aptarnavimo laikotarpis. Būsime čia 
šiandien, rytoj ir ateityje. Tai mūsų įsipareigojimas jums. 
Išsamią informaciją, įskaitant išimtis, žr. a-dec.com/legal/warranty 


